
inFace BF-06E
Instrukcja obsługi



Zapraszamy do korzystania z inFace 
inFace 5 in 1 Facial Beauty Device jest niezależnie opracowany i wyprodukowany przez Shenzhen 
inFace Technology Co., Ltd., który jest powiązany z Shenzhen Migoosmart Co., Ltd.. Od momentu 
założenia firmy, została ona zaprojektowana w oparciu o podstawowe koncepcje praktyczności, 
funkcjonalności i bezpieczeństwa, dążąc do stworzenia produktów z technologią i intelektem oraz 
dążąc do odkrywania i wprowadzania innowacji.

Funckje produktu
Głębokie oczyszczanie | Import i eksport | Lifting i ujędrnianie | Spłycenie zmarszczek | Ukojenie 
skóry

Środki ostrożności 
Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją na przyszłość. 
-Należy upewnić się, że do ładowania używany jest dedykowany kabel ładowania inFace dostarczo-
ny z tym produktem, aby uniknąć nieprawidłowego działania. 
-Proszę używać tego produktu z ostrożnością, jeśli jesteś w ciąży lub karmisz piersią.
-Nie nadaje się dla osób, które przeszły operacje plastyczne twarzy lub posiadają podskórne 
metalowe implanty. 
-Nie należy go stosować, jeśli w miejscu pielęgnacji występują jakiekolwiek choroby skóry, np. 
owrzodzenia, grzybica, wysypka itp. 
-Nie jest odpowiedni dla osób z silnymi oparzeniami słonecznymi i hiperplazją blizn w obszarze 
pielęgnacyjnym. 
-Nie powinno się stosować tego urządzenia, jeżeli posiada się urządzenia elektroniczne, takie jak 
aparaty słuchowe, rozruszniki serca lub wewnętrzne defibrylatory w ciele.
-Osoby stosujące terapię hormonalną, terapię skóry lub przyjmujące leki immunosupresyjne nie 
powinny go używać. 
-Po wszelkich zabiegach chirurgicznych, przed użyciem produktu należy skonsultować się z 
lekarzem. 
-Ten produkt powinno się stosować na twarzy i szyi. Nie należy go stosować na ranach, obszarach 
chirurgii plastycznej, obszarach limfatycznych, wewnątrz ust, powiek, gałek ocznych i wokół oczu (z 
wyjątkiem trybu RF). 
-Podczas stosowania tego produktu należy dobrać odpowiednie produkty do pielęgnacji skóry (z 
wyjątkiem trybu chłodzenia), nie należy go stosować bez żadnych produktów do pielęgnacji skóry.
-Ten produkt posiada funkcję podgrzewania. Podczas używania trybu z funkcją podgrzewania nie 
należy pozostawać na tym samym obszarze dłużej niż 3 sekundy, aby uniknąć dyskomfortu skóry.
-Proszę umieścić produkt w chłodnym i suchym miejscu. Nie umieszczać w wilgotnym miejscu, 
takim jak łazienka, aby uniknąć nieprawidłowego działania, np. zwarcia.
-Tego produktu nie można myć ani zanurzać w wodzie. Po użyciu należy wytrzeć główkę produktu 
wilgotną chusteczką lub szmatką. Zabrania się czyszczenia produktu za pomocą rozpuszczalników 
organicznych, takich jak benzyna i rozcieńczalnik. 
-Nie należy silnie uderzać albo upuszczać tego produktu. 
-Nie należy przechowywać ani używać tego produktu w miejscach, w których występują silne pola 
magnetyczne i fale elektryczne. 
-Nie należy pozwalać dzieciom na korzystanie z tego produktu, należy go przechowywać poza ich 
zasięgiem.
-Nie należy demontować ani naprawiać tego produktu samodzielnie, należy skontaktować się z 
dostawcą produktu.



Parametry produktu

Nazwa produktu: inFace 5 w 1
Model: BF-06E 
Rozmiar produktu: 170.8 x 47.9 x 42.4 mm 
Waga netto: Około 170g 
Pojemność akumulatora: 1500mAh 
Poziom siły: 3 poziomy 
Napięcie wejściowe: 5V
Moc wejściowa: 6W 
Napięcie znamionowe: 3.7V
Moc znamionowa: 6,6W
Czas ładowania: około 2 godziny
Czas użytkowania: około 50 minut

Informacje o produkcie
Zawartość opakowania:

1- Urządzenie inFace 5 w 1 BF-06E *1
2- Magnetyczny kabel do ładowania *1
3- Pierścień mocujący waciki bawełniane *1
4- Instrukcja obsługi *1

Głowica masująca

Źródło opieki fototerapeutycznej

Wskaźnik trybu pracy

Przełącznik poziomu
Przycisk ON/OFF (przełącznik funkcji) 
/ przycisk trybu pracy

Wskaźnik poziomu (wskaźnik mocy)

Port ładowania USB

Magnetyczny kabel do ładowania

Pierścień mocujący waciki bawełniane

Uwaga: Zdjęcia produktów i opisy odpowiednich funkcji przedstawione w niniejszej instrukcji, jak 
również objaśnienia niektórych rzeczowników, mogą być wykorzystane jedynie jako pomoc w 
ocenie produktu, użytkownicy powinni bazować swoją opinię na rzeczywistym obiekcie. W 
związku z konsekwentną polityką ciągłego ulepszania produktów inFace, zastrzegamy sobie 
prawo do zmiany specyfikacji produktów bez uprzedniego powiadomienia.

Instrukcja obsługi
Przed użyciem produktu proszę oczyścić powierznię skóry.

Tryb czyszczenia 
Unikalna funkcja przerywanej wibracji i podgrzewania może szybko otworzyć pory. Jony dodatnie 
pomagają usunąć głęboki brud i poprawić różne problemy skórne spowodowane przez niewłaści-
we czyszczenie. Podczas mycia będzie swiecić czerwona dioda. Nie powinno się zbyt mocno 
dociskać produktu do skóry.

1. Wyczyść za pomocą tonera: Zamocuj waciki na 
głowicy masującej za pomocą pierścienia mocującego i 
zwilż go tonerem, a następnie nałóż toner na twarz 
okrężnymi ruchami.
*Częstotliwość używania: 2-3 razy w tygodniu, w 
wypadku skóry wrażliwej można odpowiednio 
zmniejszyć częstotliwość stosowania. 
*Czas stosowania: nie więcej niż 3 minuty na raz, 1-2 
minuty na raz dla skóry wrażliwej.

Tryb nawilżania 
Wibracje o wysokiej częstotliwości i funkcja ogrzewania pomagają otworzyć pory skóry. Jony 
ujemne pomagają produktom do pielęgnacji skóry i składnikom odżywczym maseczki przeniknąć 
głęboko w skórę twarzy. Podczas używania tego trbu, świeci pomarańczowa dioda. Nawilżanie 
może osiągnąć efekt odmłodzenia, rozjaśniania oraz poprawy matowości i szorstkości skóry.



1. Użyj z tonerem, balsamem, kremem lub olejkiem 
eterycznym: Nałóż toner, balsam, krem lub olejek na twarz i 
szyję. Przesuń głowicę masującą głowicę z dołu do góry 
wzdłuż konturów twarzy i szyi. Należy unikać obszaru 
limfatycznego podczas korzystania z tej metody. 

2. Użyj z maseczką na twarz: Nałóż maseczkę na twarz i 
pociągnij głowicę masującą od dołu do góry wzdłuż konturu 
twarzy. Należy unikać obszaru limfatycznego podczas 
korzystania z tej metody.

*Częstotliwość stosowania: stosować raz dziennie rano i wieczorem, w przypadku skóry wrażliwej 
można odpowiednio zmniejszyć częstotliwość stosowania. 
*Czas użytkowania: Nie więcej niż 3 minuty na raz z tonerem, balsamem, kremem lub olejkiem 
eterycznym, a zakończyć stosowanie po całkowitym wchłonięciu. Nie należy przesuwać urządzenia 
bez żadnego produktu do pielęgnacji skóry; nie więcej niż 6 minut na raz z maseczką do twarzy.

Tryb liftingujący 
Mikroprąd i czerwone światło wspomagają regenerację kolagenu i podnoszą kontury twarzy.

1. Stosować z esencją, balsamem, olejkiem eterycznym lub żelem: Po zastoso-
waniu produktu do pielęgnacji skóry na twarzy, proszę użyć głowicy masującej 
od dołu do góry wzdłuż konturu twarzy.
*Częstotliwość stosowania: 2-3 razy w tygodniu, w przypadku skóry wrażliwej 
można odpowiednio zmniejszyć częstotliwość stosowania. 
*Czas stosowania: nie więcej niż 3 minuty na raz, w przypadku skóry wrazliwej 
przez 1-2 minut na raz, Po wchłonięciu się produktu pielęgnacyjnego, można 
go uzupełnić, nie używać bez produktu do pielęgnacji skóry.

Tryb RF 
Funkcja ukierunkowanej częstotliwości radiowej (RF) pomaga produktom do pielęgnacji skóry 
lepiej się wchłaniać, zapobiega tworzeniu się cząsteczek tłuszczu pod oczami oraz poprawia 
wygląd oczu i drobnych linii twarzy. 

1. Poziom 1 - Stosowanie z kremem pod oczy: Nałóż krem pod oczy na 
okolice oczu. Użyj głowicy masującej, aby naciskać lub masować okrężnymi 
ruchami wokół oczu. 

2. Poziom 2 - Stosowanie z produktami do pielęgnacji skóry lub żelami 
do stosowania na czoło: Nałóż produkty do pielęgnacji skóry na czoło 
i użyj głowicy masującej. Podczas masowania czoła, przesuń głowicę 
urządzenia tak, żeby twoje ruchy naśladował kształt litery "W". 

3. Poziom 3 - Stosowanie z produktami do pielęgnacji skóry lub żelami w 
celu nałożenia na policzki i fałdy nosowo-wargowe: Nałóż produkty do 
pielęgnacji skóry na policzki i fałdy nosowo-wargowe , a następnie użyj 
głowicy masującej w ruchach okrężnych na twarzy.



*Częstotliwość stosowania: 3-4 razy w tygodniu, w przypadku skóry wrażliwej można zmniejszyć 
częstotliwość stosowania. 
*Czas użytkowania: Czas jednorazowego użycia nie powinien przekraczać 3 minut na raz, nie 
używaj więcej kremu pod oczy lub produktów do pielęgnacji skóry po jego wchłonięciu, nie 
używaj urządzenia bez żadnego produktu do pielęgnacji skóry.

Tryb chłodzenia 
Tryb chłodzenia może przyspieszyć kurczenie się porów i zablokować wilgoć i składniki 
odżywcze w skórze. Niebieskie światło pomaga uspokoić skórę i złagodzić stany zapalne 
trądziku. Do użycia nie jest wymagany żaden produkt do pielęgnacji skóry. 
1. Umieść głowicę masującą blisko twarzy i użyj jej z punktowym naciskiem. 
*Częstotliwość stosowania: stosować po każdym zabiegu. 
*Czas użytkowania: Nie więcej niż 3 minuty na raz.

Obsługa urządzenia
1. Dłuższe przytrzymanie przycisku "ON / OFF ( przełącznik funkcyjny )" przez 1,5 sekundy 
powoduje włączenie/wyłączenie urządzenia. 
2. Naciśnij krótko przycisk "ON / OFF ( przełącznik funkcyjny )", aby przełączyć tryb. (Czyszczenie 
- nawilżanie - lifting - RF - chłodzenie) 
3. Naciśnij krótko przycisk poziomu, aby przełączyć poziom. (niski - średni - wysoki) 
4. Czas pracy tego urządzenia wynosi 3 minuty w każdym trybie. Po 3 minutach produkt 
przechodzi w stan czuwania. Krótkie naciśnięcie przycisku "ON / OFF ( przełącznik funkcyjny )" 
powoduje przejście urządzenia do następnego trybu w celu rozpoczęcia pracy. Jeśli przez 1 
minutę nie będzie wykonywana żadna czynność, urządzenie wyłączy się automatycznie po 
trzech sygnałach dźwiękowych. (W trybie chłodzenia, produkt wyłączy się automatycznie i 
odtworzy trzy sygnały dźwiękowe po pracy przez 3 minuty).

Porady
- Podczas użytkowania należy trzymać metalowy pasek czujnika z tyłu produktu. Kiedy głowica 
masująca dotyka skóry, zostanie utworzony obwód z ludzkim ciałem. 
- Jeśli urządzenie jest używane na twarzy innej osoby, musi się ono stykać z ciałem użytkownika, 
aby utworzyć obwód między produktem a użytkownikiem, w przeciwnym razie produkt nie 
może działać normalnie. 
- Tryb czyszczenia może być używany z tonerem. Głowica produktu jest wodoodporna, ale 
korpus nie jest. Proszę nie spłukiwać korpusu bezpośrednio lub umieszczać go w wodzie. 
- Po użyciu trybu chłodzenia, produkt będzie sam odprowadzał ciepło. Normalnym zjawiskiem 
jest nagrzewanie się głowicy produktu. Jeśli chcesz kontynuować korzystanie z trybu chłodzenia, 
wyłącz urządzenie na minimum 30 minut, aby uniknąć przegrzania.

Instrukcje dotyczące ładowania
Gdy akumulator produktu jest prawie rozładowany, usłyszysz pięć sygnałów dźwiękowych i 
wskaźnik akumulatora zacznie migać. Po zakończeniu sygnału dźwiękowego, produkt wyłączy 
się automatycznie. Proszę naładować produkt przed ponownym użyciem.

Podczas ładowania, proszę 
ustawić magnetyczny kabel 
ładowania z magnetyczną 
ssawką z przodu urządzenia, 
i upewnij się, że całe 
urządzenie jest suche.

Podczas ładowania, 
wskaźnik poziomu 
naładowania miga na 
przemian.

Po pełnym naładowaniu, 
wskaźnik poziomu 
naładowania zaświeci się w 
pełni. Można używać 
urządzenia normalnie po 
odłączeniu kabla ładowania.



Pytania i odpowiedzi
Jeśli podczas użytkowania urządzenia wystąpi problem, należy zapoznać się z poniższą tabelą. 
Jeśli nie można rozwiązać problemu własnoręcznie, prosimy o kontakt z serwisem posprzedażo-
wym. 
P: Głowica masująca nie wibruje. 
O: Sprawdź, czy usunięto folię ochronną głowicy masującej i folię ochronną paska metalowego z 
tyłu korpusu. Usuń folię ochronną przed użyciem; palce powinny przytrzymywać metalowy pasek 
czujnika z tyłu urządzenia podczas użytkowania, tak aby głowica masująca stykała się ze skórą i 
tworzyła obwód z ciałem człowieka. 
P: Głowica masująca nie wibruje, gdy jest używana na twarzy innej osoby. 
O: Kiedy używana jest na twarzy drugiej osoby, musi się ona stykać z ciałem użytkownika, aby 
utworzyć pętlę, w przeciwnym razie produkt nie będzie działał prawidłowo. 
P: Jak czyścić po użyciu? 
O: Po użyciu proszę wytrzeć głowicę produktu wilgotną chusteczką lub szmatką. 
P: Brak reakcji podczas ładowania. 
O: Możesz wykonać poniższe kroki, aby odnaleźć problem: 
1) Podczas ładowania sprawdź, czy wyświetlacz zasilania miga; 
2) Sprawdź, czy kabel ładowania i wtyczka są prawidłowo włożone; 
3) Sprawdź, czy kabel ładowania jest uszkodzony.
Q: Jak długo trwa ładowanie? 
A: Czas ładowania tego produktu wynosi około 2 godziny. Nie można używać produktu podczas 
ładowania. 
Q: Produkt wyłącza się automatycznie. 
A: Każdy tryb pracy tego produktu trwa przez 3 minuty. Po 3 minutach produkt przechodzi w stan 
gotowości. Jeśli w ciągu 60 sekund nie zostanie wykonana żadna czynność, produkt wyłączy się 
automatycznie. Jeśli chcesz kontynuować pracę, przytrzymaj przez 1,5 sekundy przycisk "ON /OFF 
(przełącznik funkcyjny) / przycisk trybu", aby włączyć urządzenie.

Ochrona i serwis po sprzedaży
1. inFace udziela rocznej gwarancji na stadardowy serwis produktów. Okres gwarancji rozpoczy-
na się od daty zakupu. 
2. W okresie gwarancji, w przypadku awarii produktu spowodowanej wadami w materiale lub 
procesie produkcyjnym, wymienimy części lub cały produkt w zależności od potrzeb. 
3. Aby ubiegać się o gwarancję, produkt oraz dowód zakupu (faktura), który może potwierdzić 
datę zakupu, musi być przekazany do sprzedawcy. 
4. Gwarancją nie są objęte następujące warunki: 
A. Uszkodzenia spowodowane niewłaściwym użytkowaniem, na przykład: używanie niewłaściwe-
go zasilania, włożenie produktu do nieodpowiedniego gniazdka, uszkodzenia spowodowane 
przez człowieka, itp.
B. Zużycie spowodowane normalnym użytkowaniem produktu. 
C. Używania produktu do innych celów, niewłaściwej obsługi lub nieprofesjonalnej konserwacji 
oraz używanie akcesoriów nie należących do naszej firmy, co skutkuje problemami z produktem. 
D. Materiały eksploatacyjne, akcesoria itp. 
E. Uszkodzenia spowodowane przez czynniki siły wyższej (takie jak piorun, trzęsienie ziemi, 
powódź, itp.).

Ochrona środowiska
1. Ten produkt, opakowanie i akcesoria są stworzone z materiałów nadających się do recyklingu. 
2. Podziel odpady na różne poziomy recyklingu, aby ułatwić recykling użytecznych materiałów.

Utylizacja odpadów
Etykieta na tym produkcie, w instrukcji obsługi lub na opakowaniu wskazuje, że 
produktu nie można wyrzucać w sposób niezgodny z przepisami. Należy skontakto-
wać się z lokalnymi władzami w celu przeprowadzenia recyklingu zgodnie z klasyfika-
cją odpadów. Przed wyrzuceniem urządzenia należy wyjąć z niego akumulator. 
Podczas wyjmowania akumulatora należy wyłączyć zasilanie urządzenia. Akumulator 
musi zostać bezpiecznie zutylizowany.



Tel: 0086-400-007-8388 
Serwisowe konto WeChat: migoosmart 
Godziny pracy: 9:00-18:00 od poniedziałku do soboty 
(Czas Chin, dzień wolny w święta i weekend) 

Informacje o firmie: Shenzhen Migoosmart Co, Ltd. 
Adres: Rm.807, Building U6, Junxiang U8 Intelligent Manufacturing Industrial Park, 
Gushu Community, Xixiang Sub-District, Bao' an District, Shenzhen, China 
E-mail: service@migoosmart.com 
Kod pocztowy: 518000 
Oficjalna strona internetowa: www.migoosmart.com 

* Prawo do ostatecznej interpretacji należy do Shenzhen Migoosmart Co, Ltd.

Oficjalna strona 
internetowa

Serwisowe 
konto WeChat



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europej-
skiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. 
Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. 
Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, nega-
tywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi 
przepisami ochrony środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegó-
łowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakła-
dzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony.  
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europej-
skiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowa-
nia, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które 
powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja.

Urządzenie wyposażone jest w akumulator który z uwagi na swoją fizyczną i 
chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowaniem. Producent okre-
śla maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych gdzie 
występują optymalne warunki pracy dla urządzenia a sam akumulator jest nowy 
i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowa-
nego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.


